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sabilité envers la Partie au conflit dont 
relèvent les personnes protégées par la 
présente Convention, et devra fournir des 
garanties suffisantes de capacité pour assu- 
mer les fonctions en question et les remplir 
avec impartialité. 

Il ne pourra être dérogé aux dispositions 
qui précèdent par accord particulier entre 
des Puissances dont l'une se trouverait, 
même temporairement, vis-à-vis de l'autre 
Puissance ou de ses alliés, limitée dans sa 
liberté de négociation par suite des événe- 
ments militaires, notamment en cas d'une 
occupation de la totalité ou d'une partie 
importante de son territoire. 

Toutes les fois qu'il est fait mention dans 
la présente Convention de la Puissance 
protectrice, cette mention désigne égale- 
ment les organismes qui la remplacent au 
sens du présent article. 

Les dispositions du présent article s'éten- 
dront et seront adaptées au cas des res- 
sortissants d'un Etat  neutre se trouvant sur 
un territoire occupé ou sur le territoire 
d'un Etat  belligérant auprès duquel l 'Etat 
dont ils sont ressortissants ne dispose pas 
d'une représentation diplomatique normale. 

ARTICLE 12 

Dans tous les cas où elles le jugeront utile 
dans l'intérêt des personnes protégées, 
notamment en cas de désaccord entre les 
Parties au conflit sur l'application ou l'inter- 
prétation des dispositions de la présente 
Convention, les Puissances protectrices prê- 
teront leurs bons offices aux fins de règle- 
ment du différend. 

A cet effet, chacune des Puissances pro- 
tectrices pourra, sur l'invitation d'une 
Partie ou spontanément, proposer aux Par- 
ties au conflit une réunion de. leurs représen- 
tants et, en particulier, dès autorités char- 
gées du sort des personnes protégées, éven- 
tuellement sur un territoire neutre conven- 
ablement choisi. Les Parties au conflit seront 
tenues de donner suite aux propositions qui 
leur seront faites dans ce sens. Les Puis- 
sances protectrices pourront, le cas échéant, 
proposer à l'agrément des Parties au conflit 

the Party to the conflict on which persons 
protected by the present Convention depend, 
and shall be required to furnish sufficient 
assurances that it is in a position to under- 
take the appropriate functions and to dis- 
charge them impartially. 

No derogation from the preceding provi- 
sions shall be made by special agreements 
between Powers one of which is restricted, 
even temporarily,: in its freedom to nego- 
tiate with the other Power .or its allies by 
reason of military events, more particularly 
where the whole, or a substantial part, of 
the territory of the said Power is occupied. 

Whenever in the present Convention men- 
tion is made of a Protecting Power, such 
mention applies to substitute organisations 
in the sense of the present Article. 

The provisions of this Article shall extend 
and be adapted to cases of nationals of a 
neutral State who are in occupied territory 
or who find themselves in the territory of 
a belligerent State in which the State of 
which they are nationals has not normal 
diplomatic representation. 

ARTICLE 12 

In cases where they deem it advisable in 
the interest of protected persons, parti- 
cularly in cases of disagreement between 
the Parties to the conflict as to the applica- 
tion or interpretation of the provisions of 
the present Convention, the Protecting 
Powers shall lend their good offices with 
a view to settling the disagreement. 

For this purpose, each of the Protecting 
Powers may, either at the invitation of one 
Party or on its own initiative, propose to 
the Parties to the conflict a meeting of their 
representatives, and in particular of the7 
authorities responsible for protected per- 
sons, possibly on neutral territory suitably 
chosen. The Parties to the conflict shall be 
bound to give effect to the proposals made 
to them for this purpose. The Protecting 
Powers may, if necessary, propose for appro- 
val by the Parties to the conflict, a person 


